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See the notice on TED website

263949-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Aéronefs sans pilote – Lieferung eines UAV (unmanned aerial vehicle) -Drohne und 
Wartung über 5 Jahre
OJ S 75/2026 17/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundesamt für Strahlenschutz
Adresse électronique: angebote@bfs.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung eines UAV (unmanned aerial vehicle) -Drohne und Wartung über 5 Jahre
Description: Lieferung eines UAV (unmanned aerial vehicle) für großräumige Messungen zur 
Nutzung im Rahmen der Aero-Gammaspektrometrie und einer halbjährlichen Wartung für 5 
Jahre
Identifiant de la procédure: a9a8cfe2-2207-4d1c-b52b-3c72ab2c8efe
Identifiant interne: 1336/24-006
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34711200 Aéronefs sans pilote

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundesamt für Strahlenschutz, -Zentrale Warenannahme Ingolstädter 
Landstraße 1 
Ville: Oberschleißheim
Code postal: 85764
Subdivision pays (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bundesamt für Strahlenschutz, -Zentrale Warenannahme-, 
Ingolstädter Landstraße 1, 85764 Oberschleißheim

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Verfahrensinformationen entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/263949-2026
mailto:angebote@bfs.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Faute professionnelle grave: Bitte entnehmen Sie alle Angaben zu den Ausschlussgründen in 
diesem Verfahren den veröffentlichten Vergabeunterlagen; hier insbesondere Dokument 001. 
Bewerbungsbedingungen sowie der Anlage A - Sammelanlage BWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Lieferung eines UAV (unmanned aerial vehicle) -Drohne und Wartung über 5 Jahre
Description: Lieferung eines UAV (unmanned aerial vehicle) für großräumige Messungen zur 
Nutzung im Rahmen der Aero-Gammaspektrometrie und einer halbjährlichen Wartung für 5 
Jahre
Identifiant interne: 1336/24-005

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34711200 Aéronefs sans pilote
Options: 
Description des options: keine

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundesamt für Strahlenschutz, -Zentrale Warenannahme- Ingolstädter 
Landstraße 1 
Ville: Oberschleißheim
Code postal: 85764
Subdivision pays (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bundesamt für Strahlenschutz, -Zentrale Warenannahme-, 
Ingolstädter Landstraße 1, 85764 Oberschleißheim

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/12/2031
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Bitte entnehmen Sie dies aus Gründen der 
Übersichtlichkeit und Stringenz den Vergabeunterlagen - Dokument: 001. 
Bewerbungsbedingungen

5.1.10.  Critères d’attribution
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Bitte entnehmen Sie dies aus Gründen der Übersichtlichkeit und Stringenz den 
Vergabeunterlagen - Dokument: 001. Bewerbungsbedingungen
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Bitte 
entnehmen Sie dies aus Gründen der Übersichtlichkeit und Stringenz den Vergabeunterlagen 
- Dokument: 001. Bewerbungsbedingungen

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=853906

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=720607
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 2 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, im vergaberechtlich 
zulässigen Umfang fehlende Unterlagen und Angaben aller Art einschließlich fehlender 
Unterschriften nachzufordern. Sie behält sich außerdem vor, bei Bedarf Aufklärungsgespräche 
zum Angebotsinhalt mit den Bietenden zu führen. Es wird darauf hingewiesen, dass 
bestimmte Unterlagen oder Angaben nicht nachgefordert werden können (bspw. wesentliche 
Preisangaben) und in diesem Fall das betroffene Angebot ausgeschlossen werden muss.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/05/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: 38226 Salzgitter
Informations complémentaires: Die Öffnung der Angebote wird von mindestens 2 
Beschäftigten der AG'in unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bietende 
sind nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=853906
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=853906
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=720607
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Arrangement financier: Bitte entnehmen Sie dies aus Gründen der Übersichtlichkeit und 
Stringenz den Vergabeunterlagen - Dokument: 001. Bewerbungsbedingungen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber, Bundesrepublik Deutschland, 
vertreten durch das Bundesministeriums für Umwelt, Naturschutz und nukleare Sicherheit, 
dieses vertreten durch das Bundesamt für Strahlenschutz. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten 
verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber der 
Vergabestelle des BfS zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem BfS gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das BfS dem Unternehmen 
mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen 
nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer zu stellen 
(§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt 
werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch das BfS 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese 
Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das BfS. 
Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich an die Vergabekammern des Bundes beim 
Bundeskartellamt, Villemombler Straße 76, 53123 Bonn, zu richten. Hinweis: Das BfS ist im 
Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen 
Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht 
auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret 
mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als 
Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundesamt für Strahlenschutz
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Bundesamt für 
Strahlenschutz

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Bundesamt für Strahlenschutz
Numéro d’enregistrement: 991-07256-14
Département: ZD 1.2 Beschaffung
Adresse postale: Willy-Brandt-Straße 5
Ville: Salzgitter
Code postal: 38226
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Subdivision pays (NUTS): Salzgitter, Kreisfreie Stadt (DE912)
Pays: Allemagne
Point de contact: ZD 1.2 Beschaffung
Adresse électronique: angebote@bfs.de
Téléphone: 000
Adresse internet: https://www.bfs.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Bundeskartellamt
Numéro d’enregistrement: 12345
Adresse postale: Villemombler Straße 76
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 228-94990
Télécopieur: +49 228-9499400
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 5b4c910e-4c39-4070-8d8a-e7534825143c  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/04/2026 13:00:09 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 263949-2026
Numéro de publication au JO S: 75/2026

mailto:angebote@bfs.de
https://www.bfs.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Date de publication: 17/04/2026
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